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일    어

문 1. ㉠～㉢을 바르게 읽은 것은?

加熱するだけの食品が好評を博し、缶詰よりも㉠手軽で

㉡身近な商品として、ハンバーグやミートボール、さらには

赤飯などまでさまざまなレトルト食品が出回るようになった。

また、容器に熱湯を㉢注ぐだけのカップヌードルが発売

されるようになった。

㉠ ㉡ ㉢
① てがる しんきん そそぐ

② しゅけい みぢか すすぐ

③ しゅけい しんきん すすぐ

④ てがる みぢか そそぐ

문 2. 밑줄 친 부분의 표현이 적절하지 않은 것은?
① 先生に悩みをすやすや相談した。

② 怪しい男が家の前をうろうろしていた。

③ こどもは病気もしないですくすく育った。

④ 昨夜よく寝られなくて仕事中についうとうとしてしまった。

문 3. ㉠, ㉡에 들어갈 표현을 바르게 연결한 것은?

21世紀半ばまでには我々の身の回りでロボットが活躍する

ようになるだろう。それは、オフィスやレストラン、病院

などの建物の内部だけではなく、建設ㆍ建築作業現場やガスㆍ
石油プラントなどの屋外人工空間、( ㉠ )、農作業場や

林業作業場などの自然環境内でも見られる光景となろう。

( ㉡ )、家庭内でもロボットが活躍しているかもしれない。

すなわち、我々人類とロボットが共生する時代が遠からず

確実にやって来ることになろう。

㉠ ㉡
① つまり けれども

② さらには もっとも

③ つまり それゆえ

④ さらには もしかしたら

문 4. 글의 내용과 일치하지 않는 것은?

確かに、平均寿命は飛躍的に伸び、死亡率は大幅に低下して

きた。しかし、それと平行して医療技術の進歩が引き起こす

法的、倫理的、宗教的問題は、関係学会に限らず広く議論を

呼び、以前にもまして大きな社会問題となっている。いまだに

続く脳死を死と判定するかどうかという問題などはその典型と

言っていいだろう。このような議論が起こる根底には、生と

死の問題は医療の分野というよりもむしろ神の領域に

かかわる問題であり、医学と言えども手を出すべき問題では

ないという考え方がある。医療技術のより一層の進歩が

望まれる一方で、人間が人間のコピーを作り出したり、胎児に

手を加えたりということも可能になりつつある。我々は

「自然の摂理」という神の領域と人間の領域の境界線をどこに

引くべきか。言い換えれば、人間が踏み込むことができる

領域はどこまでなのか。ここでもう一度改めて考えてみる

必要があるのではないだろうか。

① 脳死を死と判定することは社会問題となっている。

② 人間のコピーを作ったり、胎児に手を加えたりする可能性に

ついて懸念がある。

③ 人間の平均寿命は近年飛躍的に伸びている。

④ 神の領域と人間の領域の境界線を引く必要はない。

문 5. 밑줄 친 한자 읽기가 나머지 셋과 다른 것만을 모두 고르면?

ㄱ. 作文  耕作 作用  作品

ㄴ. 大事  大切  大根  大小

ㄷ. 性格  男性 性質  性分 

ㄱ ㄴ ㄷ
① 作用 大小 性分

② 耕作 大小 性質

③ 作用 大切 性分

④ 耕作 大切 性質

문 6. 밑줄 친 부분의 의미로 가장 적절한 것은?

この事件は、地元の新聞がこぞって第一面で取り上げ、

街中の人々の口にのぼるに違いない。

① とりわけ ② ぜんぶ

③ ひときわ ④ はたして

문 7. 글의 내용과 일치하지 않는 것은?

東京都のタクシーの初乗り運賃は2 km、730円だったが、

2017年1月30日から1,052 mまで410円となった。一定以上の

距離を乗った場合には運賃はあまり変わらないか、むしろ

高くなるが、近距離での利用であれば圧倒的に安くなる。

重い荷物を持っていたり、雨が降った時などのちょっとした

利用を見込んでいるほか、外国人観光客の利用などを想定

している。タクシー運賃の引き下げが行われるのは現在の

タクシー業界が成立して以来、初めてのことになる。一般の

業界のように価格競争をしなくてもよかったタクシー業界が

値下げに踏み切ったのはタクシーの利用者離れが深刻な状況と

なっているからである。東京におけるタクシー利用者の数は

過去10年で25 ％減少、運送収入も14 ％減少した。今後は

さらに利用者が減ると予想されることから、新しい需要の

開拓に乗り出したわけである。

① 東京のタクシー利用者の数はここ10年間減少した。

② これまでタクシー業界は価格競争をしなければならなかった。

③ タクシーの初乗り運賃の引き下げにより、近距離での利用は

運賃が安くなる。

④ 外国人観光客の利用も考慮してタクシーの初乗り運賃の引き

下げが行われた。

문 8. 일본어 표현에 대한 설명으로 적절하지 않은 것은?
① 舌をまく－大変驚いたり、感心したりする

② 株があがる－評判や評価があがる 

③ 腹をさぐる－包み隠さず真意を明かす

④ 打てばひびく－何かに対して相手がすぐに反応する

문 9. 괄호 안에 들어갈 표현으로 가장 적절한 것은?

( 　 )ということわざがある。他人にして

あげた親切はまわりまわって、いずれ自分に返ってくるという

意味である。金と情けは天下のまわりもの。人に親切にして

おけば、必ずよい報いがある。

① 馬の耳に念仏

② 情けは人のためならず

③ 猿も木から落ちる

④ 灯台もと暗し
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문 10. ㉠, ㉡에 들어갈 표현을 바르게 연결한 것은?

フリーターの生き方の共通点は「将来に夢を見ている」
ことだと言えないだろうか。明確な目標を持っている( ㉠ )、
「幸せな家庭生活」である( ㉠ )、それが将来の「夢」である

ことに変わりはない。しかし、客観的に見ればフリーターは

「安価で使い捨て可能な単純労働力」に違いない。ごく一部の

フリーターはたとえ単純労働であっても、夢を実現する一つの

ステップとして仕事を位置づけている。( ㉡ )、大部分の

フリーターはアルバイトは小遣い稼ぎであると割り切って

単純労働に従事している。

㉠ ㉡
① とか たとえば

② にしろ そのうえ

③ にせよ ただ

④ とか それで

문 11. 일본어 표현으로 적절하지 않은 것은?
① たとえ辞職は避けられないとしても、会社側の不当な扱いには

我慢できない。

② これから苦労することがきっと出てくると思う。

③ 最近めったにお酒が飲めるようになった。

④ 彼は友人の病気をまるで自分のことのように心配している。

문 12. 우리말의 일본어 표현으로 적절하지 않은 것은?
① 균형을 잃다－バランスをなくす

② 나이를 먹다－年をとる

③ 안경을 쓰다－眼鏡をかける

④ 편을 들다－肩をもつ

문 13. 우리말의 일본어 표현으로 적절하지 않은 것은?
① 어제 비를 맞아 감기에 걸렸다.
→昨日、雨に降られて風邪に引いた。

② 키가 큰 형에 비해 동생은 키가 작다.
→背が高い兄にくらべて、弟は背が低い。

③ 살찌는지 알면서도 단 것을 매우 좋아한다.
→太ると知りつつも甘いものに目がない。

④ 이 책을 읽기만 하면 경제의 모든 것을 알 수 있다.
→この本を読みさえすれば、経済のすべてがわかる。

문 14. 밑줄 친 표현의 쓰임이 가장 적절한 것은?
① その病気は治療すらすれば必ず治ります。

② そんな悪口を言うなんて、聞くにたえません。

③ そんなに勉強するのがいやならやめるほかならない。

④ 犯人は警察官を発見するがてら、駅の方へ逃げていった。

문 15. ㉠～㉢에 들어갈 표현을 바르게 연결한 것은?

○ 旅行は運賃値上げ分だけ( ㉠ )が出た。

○ 彼はいつも業績が良いのを( ㉡ )にかけている。

○ 昨年、家を買ったばかりに( ㉢ )がまわらない状態だよ。

㉠ ㉡ ㉢
① 手 口 目

② 手 鼻 首

③ 足 目 口

④ 足 鼻 首

문 16. 글의 내용과 일치하지 않는 것은?

日本の国会は衆議院と参議院から構成され、両院制(または

二院制)とよばれる。二つの議院があるのは、国民の意見を

幅広く反映させ、より慎重な審議を期待するためである。

両院には国政調査権が認められており、行政権の行使を中心と

した国政全体を国民にかわって監督する権限と責任を持って

いる。両院の意思の一致によって国会の議決となるが、両院の

一致がない場合には両院協議会を開いて協議する。しかし、

いつまでも議決されないといった事態をさけるため、法案の

議決、予算の先議と議決、条約の承認、内閣総理大臣の指名、

衆議院による内閣不信任決議については衆議院の優越が

認められている。これは解散がある衆議院の方が国民の意思を

より反映しやすいためである。

① 両院の一致がない場合には、参議院の意思が優先されることがある。

② 衆議院の方は解散できる。

③ 国民の意見を幅広く反映させるために、衆議院と参議院がある。

④ 国会は国民にかわって国政全体を監督する権限を持つ。

문 17. 우리말의 일본어 표현으로 적절하지 않은 것은?
① 여권을 미리 준비해 주세요.
→パスポートをあらかじめ準備してください。

② 중요한 회의이기 때문에 가야만 할 것이다.
→大事な会議だから、出席せずにはすまないだろう。

③ 그의 이야기를 듣고 있자니 저절로 눈물이 나왔다.
→彼の話を聞いていると、ざっと涙が出てきた。

④ 점원의 무례하기 짝이 없는 태도에 참을 수 없었다.
→店員の失礼きわまりない態度にいらいらしてしまった。

문 18. 괄호 안에 들어갈 표현으로 가장 적절한 것은?

人はささえあって生きるものであるが、最後は結局ひとりで

死ぬ。どんなに愛と善意に包まれて看とられようとも、死とは

自己の責任で向きあわなければならない。だから、親は子に

期待してはいけない。子も親に期待すべきではない。人を

愛してもそれはお返しを期待することではない。愛も、

思いやりも、ボランティアも、一方的にこちらの勝手で

やることではないか。そう覚悟したときに何かが生まれる。

何も期待していないときこそ、思いがけず他人から注がれる

優しさや、小さな思いやりが「旱天の慈雨」として感じられる。

そこにおのずとわきあがってくる感情こそ、本当の感謝という

ものだろう。つまり、( )。

① 人は愛する相手に何らかの代償を求める

② 人は誰しもひとりで生まれて死ぬという宿命を受け入れざるを

得ない

③ 人に期待しない態度によってむしろ真の感謝の気持ちを覚える

④ 人の死とは誰しも避けられない真の孤独を味わえる機会である

문 19. 일본어 표현으로 적절하지 않은 것은?
① 大変ご面倒ですが、安全帽を着用していただきます。

② チケットをお持ちしていない方、いらっしゃいますか。

③ 今度の日曜日にお届けにあがってもよろしいでしょうか。

④ フロントにおかけになる場合は９をダイヤルしてください。

문 20. 밑줄 친 부분의 의미로 가장 적절한 것은?

そのようなすばらしい事業に協力するにやぶさかでは

ありません。

① けちである

② 喜んでする

③ 未練を残して思い切りが悪い

④ ためらう


